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1. AVVISI IMPORTANTI
• Se il dispositivo viene immagazzinato prima dell'installazione, conservarlo in posizione verticale in

un'area ben ventilata.
• Nel caso in cui il dispositivo venga immagazzinato o trasportato in posizione orizzontale, posizionarlo

in posizione verticale per 24 ore prima dell'installazione e della messa in servizio.
• La pompa di calore deve essere installata da un professionista qualificato secondo le istruzioni

fornite.
• Eventuali interventi sul circuito frigorifero del dispositivo devono essere eseguiti da un'azienda

certificata per la gestione dei refrigeranti da un ente autorizzato.
• Il circuito frigorifero trasporta R32, che è infiammabile.
• L'apparecchio deve essere cablato da un elettricista qualificato a regola d'arte e secondo le

normative vigenti nel paese di installazione.
• La distanza tra l'apparecchio e la piscina deve rispettare le norme dell'arte e le normative vigenti nel

paese di installazione. In Francia, la norma NF C15-100 richiede che la pompa di calore sia
posizionata al di fuori dell'area tratteggiata nello schema seguente:

• La linea di alimentazione dell'apparecchio deve essere dotata di un dispositivo di diseccitazione
di tutti i poli attivi (fase e neutro) a monte della pompa di calore in modo che possa essere
sistematicamente diseccitata prima di qualsiasi intervento tecnico.

• Al momento dell'installazione, eseguire i collegamenti idraulici prima del cablaggio
nell'apparecchio. Per smontare la pompa di calore procedere in ordine inverso.

• Questo dispositivo può essere utilizzato da bambini di età inferiore a 8 anni e da persone con
ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza o conoscenza, se
correttamente controllati o se sono state spiegate loro le istruzioni relative all'uso sicuro del
dispositivo e hanno compreso i rischi connessi. I bambini non dovrebbero essere autorizzati a
giocare con questo dispositivo. I bambini non dovrebbero essere autorizzati a pulire il dispositivo
senza un'adeguata supervisione.

• Se la linea di alimentazione è danneggiata, deve essere immediatamente sostituita dal
produttore, dal suo servizio di assistenza o da una persona con qualifica simile.

• Non spingere mai alcun oggetto attraverso la griglia di protezione del ventilatore poiché ciò
potrebbe causare danni alla ventola.

• Non accendere mai la pompa di calore se manca la griglia di protezione della ventola.
• Interrompere sempre l'alimentazione della pompa di calore a monte prima di qualsiasi intervento

che richieda l'apertura dell'involucro o qualsiasi intervento sui collegamenti idraulici.
• Interrompere l'alimentazione della pompa di calore durante i temporali.



2. DATI TECNICI

Dati tecnici relativi all'installazione
Volume d'acqua consigliato per la piscina (m3) 0 - 10
Portata d'acqua consigliata attraverso la pompa di calore (m3/h) 2 
Flusso d'acqua minimo consentito attraverso la pompa di calore (m3/h) 1
Diametro esterno dei raccordi a coda di tubo (doppio diametro) in mm 32 e 38
Intervallo T°C ambiente per un corretto funzionamento (°C) 11 - 40

Alimentazione (tensione – frequenza – corrente) 220 – 240 V ~ 50 
Hz  1 ph

Protezione elettrica termica (A) 5
Prestazioni della pompa di calore in modalità riscaldamento; temp. aria 28°C, temp. acqua piscina 28°C e umidità relativa 80%

Potenza termica certificata (kW) 2.5
Potenza nominale in ingresso (kW) 0.59
C.O.P 4.2
Prestazioni della pompa di calore in modalità riscaldamento; temp. dell'aria 15°C, temp. dell'acqua della piscina 26°C

Potenza termica certificata (kW) 1.9
Potenza nominale in ingresso (kW) 0.56
Corrente nominale (A) 2.9
C.O.P 3.4
Pressione acustica a 1 metro (dBA) 57
Pressione acustica a 10 metri (dBA) 48
Altri dati tecnici
Refrigerante R 32
Peso del refrigerante (kg) 0.15
GWP (potenziale di riscaldamento globale) in tonnellate equivalenti di CO2 0.10
Scambiatore acqua/R32 Titanio
Scocca Metallo
Peso netto (kg) 18
Peso lordo (kg) 22
Dimensioni esterne del dispositivo (LxWxH mm) 310 x 357 x 375
Dimensioni esterne della scatola (LxWxH mm) 400 x 440 x 436

* questi dati sono soggetti a modifiche senza preavviso



3. DIMENSIONI

4. SELEZIONE DELLA POSIZIONE DELLA POMPA DI CALORE

 Rispettare la distanza minima di sicurezza prevista al paragrafo 1.
La pompa di calore deve essere installata all'esterno e le griglie di circolazione dell'aria non devono 
essere ostruite o addossate a muri, tramezzi o siepi. Lasciare uno spazio di almeno 50 cm tra le 
griglie e l'ostacolo più vicino.
La pompa di calore deve essere posizionata in posizione verticale su un piano orizzontale in grado di 
sostenerne il peso.
Per consentire il drenaggio dell'acqua piovana, e delle condense in uscita dalla macchina, il piano di 
appoggio deve drenare bene o essere sufficientemente assorbente. L'acqua non deve accumularsi 
intorno e sotto il dispositivo.



5. CABLAGGIO
Fare riferimento ai dettagli sull'alimentazione nel paragrafo 2.

Il cavo di alimentazione deve essere protetto da danneggiamenti (passaggio di veicoli, falciatrici, 
masticazione da parte di animali, ecc.). Se il cavo attraversa una zona pedonale, farlo passare sottoterra 
attraverso una guaina per evitare incidenti.
Se si utilizza un cavo di prolunga:

• utilizzare un cavo a 3 fili (fase – neutro – terra) di sezione almeno equivalente al cavo fornito con
il dispositivo (1 mm²).

• assicurarsi che il collegamento del cavo di prolunga/cavo di alimentazione sia a tenuta se sarà
esposto alle intemperie.

• non utilizzare una prolunga di lunghezza superiore a 15 metri.

Il cavo di alimentazione della macchina è dotato di messa a terra, interruttore differenziale integrato con 
corrente di intervento di 10 mA. Il funzionamento è descritto nel paragrafo 7 Avviamento e 
funzionamento.

6. CONNESSIONI IDRAULICHE
Il circuito idraulico della piscina deve prevedere un filtro per trattenere eventuali impurità solide che 
potrebbero creare ostruzioni nello scambiatore della pompa di calore.
La pompa di calore deve essere collegata al circuito idraulico a valle del filtro ea monte di qualsiasi 
dispositivo che inietti nell'acqua prodotti chimici di trattamento.

La pompa di filtrazione della piscina deve consentire una portata d'acqua di almeno 1 m3/h attraverso 
lo scambiatore della pompa di calore, ma preferibilmente di circa 2 m3/h. Se la portata generata dalla 
pompa è superiore a 2 m3/h, la pompa di calore deve essere installata su un circuito di by-pass.
Si consiglia inoltre l'installazione della pompa di calore su un circuito di by-pass se la pompa di calore 
viene utilizzata solo per una parte dell'anno. Questo per evitare che l'acqua scorra inutilmente 
attraverso la pompa di calore.

Si consiglia inoltre di poter scollegare la pompa di calore dal circuito idraulico senza dover svuotare la 
piscina. Per creare un circuito di by-pass installare 2 valvole di isolamento, 1 sulla linea di ingresso 
dell'acqua e 1 sulla linea di uscita dell'acqua.

Installazione minima (con una portata attraverso la pompa di calore da 1 a 2 m3/h

PISCINA

TRATTAMENTO
ACQUA

POMPA DI 
CALORE

FILTRO



Installazione con valvole

Installazione consigliata (su loop di by-pass)

Nel caso di installazione su circolazione con by-pass, le valvole di intercettazione devono essere 
completamente aperte, la valvola di regolazione deve essere utilizzata per regolare la portata 
attraverso il dispositivo a circa 2 m3/ora.

Per collegare la pompa di calore utilizzare un tubo flessibile 
con diametro interno di 32 mm o 38 mm.

Il tubo di ingresso dell'acqua è contrassegnato in blu, il tubo di 
uscita dell'acqua è contrassegnato in rosso. I raccordi sono a 
doppio diametro, la sezione del diametro di 38 mm è la più 
vicina a quella del dispositivo.

Posizionare un morsetto a collare sull'estremità libera del tubo.
Spingere completamente il tubo sulla corrispondente coda del 
tubo.

Posizionare il morsetto a collare in modo che sia correttamente 
alloggiato sul raccordo.
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7. AVVIO E OPERAZIONI
Prima di collegare la pompa di calore e assicurarsi che la pompa di filtrazione sia in funzione, procedere 
come segue:

Se il LED sull'interruttore differenziale integrato nel cavo non 
è rosso, premere il pulsante al centro dell'interruttore 
differenziale.

• Accendere la pompa di calore (premere il pulsante on/off sul pannello di controllo).
• La pompa di calore si avvia automaticamente se viene rilevata una richiesta di riscaldamento 

(ovvero se la temperatura rilevata dal sensore temperatura acqua è inferiore al set point).
• Dopo qualche minuto verificare che l'aria espulsa dalla macchina sia più fredda. 

Nota bene : Quando il compressore si ferma, si riavvierà solo dopo un timeout di 3 minuti.

 Proteggere i circuiti ed evitare un'eccessiva usura del contatto. Anche una brevissima interruzione 
dell'alimentazione comporterà un time-out di avviamento e impedirà l'avviamento immediato.

  Nell'eventualità in cui l'interruttore differenziale salti, ripristinarlo premento il pulsante centrale 
Il LED si accenderà). Se l'interruttore scatta di nuovo, non tentare un altro ripristino, chiamare il 

fornitore o un elettricista qualificato perché ciò indica che il dispositivo ha un problema elettrico.

 Verificare regolarmente il corretto funzionamento dell'interruttore premendo il pulsante TEST dopo 
aver alimentato la macchina; l'interruttore dovrebbe scattare. In caso contrario, contattare il fornitore o 
un elettricista qualificato perché l'interruttore è difettoso.



8. PANNELLO DI CONTROLLO

Mentre la pompa di calore è in funzione, sullo schermo 

viene visualizzata la temperatura dell'acqua in ingresso.

Il LED 1 si accende quando il compressore è in funzione.

Il LED 2 si accende se viene rilevato un guasto.

8.1 Avvio/Stop della pompa di calore 
Premi        per avviare la pompa di calore, la temperatura di set point viene visualizzata per 5 
secondi, prima di essere sostituita con la temperatura dell'acqua in ingresso alla pompa di calore.

Tenere premuto lo stesso tasto per 5 secondi per fermare la pompa di calore.

8.2 Selezionare il punto di regolazione (set point) 
Utilizzare i tasti freccia per selezionare la temperatura di set point (range 10 - 42 °C).

Premi        per salvare il set point e uscire dalla modalità di selezione.

Se la temperatura dell'acqua in ingresso alla pompa di calore è inferiore al set point, la pompa di calore si avvia.

Nota bene: Il tempo necessario all'acqua della piscina per raggiungere il set point dipende da:
• la differenza iniziale tra queste due temperature,
• il volume d'acqua della piscina,
• la temperatura dell' ambiente. 

Per ridurre i tempi si consiglia di coprire la piscina con una copertura isotermica (copertura a bolle), 
soprattutto durante la fase iniziale di riscaldamento che può richiedere diversi giorni.
Dopo la prima fase di riscaldamento, si consiglia di coprire la piscina durante i periodi di non utilizzo e 
soprattutto di notte per preservare il calore.

Nota bene: è normale che l'acqua goccioli dal fondo della macchina mentre è in funzione. quest'acqua
deriva dalla condensazione dell'umidità contenuta nell'aria quando passa sopra lo scambiatore 

aria-gas della macchina.

8.3 Verifica dei valori misurati
In caso di dubbio sul funzionamento della pompa di calore, può essere utile verificare che i valori 
rilevati dalla pompa di calore siano corretti (i sensori sono affidabili). Per farlo:

• Premere il tasto SET per accedere alla modalità di verifica.
• Premere i tasti freccia fino a visualizzare a video il codice d0 (temperatura aria ambiente 

misurata) e il codice d1 (temperatura acqua misurata in ingresso).
• Premere il tasto SET per visualizzare il valore misurato per il parametro selezionato.
• Premere SET per uscire dalla modalità di verifica. 



9. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

9.1 Codice di errore visualizzato

PROBLEMA CODICE CAUSA SOLUZIONE
La temperatura dell'aria 
ambiente è troppo alta 
o troppo bassa

P0 La temperatura 
ambiente è al di fuori 
dell'intervallo 
operativo, 11 - 42°C

Guasto del controller

Attendere che la 
temperatura scenda 
sotto i 40°C o salga 
sopra i 13°C prima di 
riavviare.

Sostituire il controller

Errore del sensore 
di temperatura 
dell'acqua

P1 Sensore temperatura 
acqua difettoso o in 
cortocircuito

Sostituire il sensore di 
temperatura dell'acqua

Errore del sensore di 
temperatura ambiente

P2 Sensore di temperatura 
ambiente difettoso o in 
cortocircuito

Sostituire il sensore di 
temperatura ambiente

Protezione a bassa 
pressione

EL Pressostato di bassa 
pressione scollegato o 
difettoso.
Perdita di gas

Far riparare il 
dispositivo da un 
professionista.

9.2 Altri malfunzionamenti 

PROBLEMA OSSERVAZIONI CAUSE SOLUZIONI
La pompa di calore non 
si avvia

Nulla visualizzato sul 
pannello di controllo

La pompa di calore 
non è alimentata

Verificare lo stato del 
cavo, dell'interruttore 
differenziale e degli 
interruttori automatici

La temperatura 
dell'acqua viene 
visualizzata sullo 
schermo

Nessun codice di errore

La temperatura 
dell'acqua è superiore o 
uguale al set point

La pompa di calore è 
appena partita

Controlla il set 
point selezionato

Attendi la fine del 
time-out (3 minuti)

La pompa di calore si 
ferma prematuramente

La temperatura 
dell'acqua viene 
visualizzata sullo 
schermo

Nessun codice di errore

La circolazione dell'aria 
è insufficiente

Mancanza di R32

La ventola è difettosa

Verificare che l'aria 
possa circolare 
liberamente attraverso 
la macchina.
Chiama il tuo fornitore 
per il servizio post 
vendita.

10. MANUTENZIONE E INVERNAGGIO
Durante l'inverno, o quando la temperatura dell'aria ambiente scende al di sotto di 0°C, scaricare l'acqua 
dalla pompa di calore per evitare danni allo scambiatore di calore in titanio causati dal congelamento 
dell'acqua nella macchina. Ciò causa l'annullamento della garanzia.

Controllare di volta in volta che le griglie della macchina non siano ostruite da sporco (polvere, sfalci 
d'erba, polline e foglie morte, petali, ecc.).

Per interventi di manutenzione o rottamazione rivolgersi ad un centro di manutenzione autorizzato.



NOTICE D’INSTALLATION ET CONSEILS D’UTILISATION
(à lire attentivement et à conserver pour utilisation ultérieure)

Mini pompe 
à chaleur
SHP2.5 ON/OFF
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1. AVERTISSEMENTS IMPORTANTS
• Si l’appareil est stocké en attente de son installation, le positionner verticalement dans un endroit

correctement ventilé.
• Si l’appareil a été stocké ou transporté en position horizontale, le stocker verticalement 24 h avant

de le mettre en service
• L’installation de la pompe à chaleur doit être réalisée selon les présentes instructions
• Les interventions sur le circuit frigorifique de l’appareil doivent impérativement être réalisées par

une société disposant d’une attestation de capacité à la manipulation des fluides frigorigènes
délivrée par un organisme agréé.

• Le circuit frigorifique de cet appareil contient du R32, qui est inflammable.
• La distance de positionnement de l’appareil par rapport au plan d’eau de la piscine, ainsi que ses

raccordements électriques doivent être réalisés par une personne compétente, selon les règles
de l’art et dans le respect de la réglementation en vigueur sur le lieu d’installation.

• En France, la norme NF C15-100 impose de positionner l’appareil en dehors du volume hachuré
sur les schémas ci-dessous:

• Un moyen de désalimenter tous les pôles actifs (phase(s) et neutre) doit être prévu sur l’alimentation 
électrique, en amont de l’appareil, pour pouvoir mettre systématiquement le produit hors tension
avant toute intervention technique.

• Lors de l’installation, effectuer d’abord le raccordement hydraulique avant la connexion électrique,
et en cas de désinstallation, procéder à l’inverse.

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins 8 ans et par des personnes ayant
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de
connaissance, s’ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives à
l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été
appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par
l’usager ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

• Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit, sans délai, être remplacé par le fabricant, son
service après-vente ou des personnes de qualification similaire.

• Ne jamais introduire d’objet par les fentes de la grille de protection de l’hélice au risque
d’endommager cette dernière

• Ne jamais faire fonctionner la machine en l’absence de la grille de protection de l’hélice.
• Toujours désalimenter électriquement l’appareil en amont, lorsqu’il est question d’intervenir

derrières les panneaux ou sur les raccordements hydrauliques.
• Désalimenter électriquement l’appareil en cas d’orage.



2. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Caractéristiques requises pour l’installation
Volume d’eau recommandé pour la piscine (m3) 0 - 10
Débit d’eau recommandé à travers la P.A.C.(m3/h) 2 
Débit d’eau minimum à respecter (m3/h) 1
Diamètres extérieurs des raccords hydrauliques cannelés (double diamètre) en mm 32 et 38
Plage de T°C ambiante extérieure pour un bon fonctionnement (°C) 11 - 40

Caractéristiques de l’alimentation électrique (tension – fréquence – courant) 220 – 240 V ~ 50 Hz  
1 Phase

Protection électrique thermique (A) 5
Performances de la PAC en mode chauffage avec l’air à 28°C et l’eau de piscine à 28°C et 80% d’humidité 
relative
Puissance thermique restituée (kW) 2,5
Puissance électrique nominale absorbée (kW) 0,59
C.O.P 4,2
Performances en mode chauffage avec l’air à 15°C et l’eau de piscine à 26°C
Puissance thermique restituée (kW) 1,9
Puissance électrique nominale absorbée (kW) 0,56
Intensité nominale (A) 2,9
C.O.P 3,4
Pression acoustique à 1 mètre (dBA) 57
Pression acoustique à 10 mètres (dBA) 48
Autres caractéristiques techniques
Gaz frigorifique R 32
Poids de gaz (kg) 0,15
GWP ou PRP (Potentiel de Réchauffement Planétaire) en équivalent tonnes de 
CO2 0,10
Echangeur Eau/ / R32 titane
Carrosserie métal
Poids net  (kg) 18
Poids brut  (kg) 22
Dimensions extérieures de l’appareil (LxlxH mm) 310 x 357 x 375
Dimensions extérieures du colis (LxlxH mm) 400 x 440 x 436

Ces caractéristiques sont susceptibles d’évoluer sans préavis



3. DIMENSIONS

4. CHOIX DE L’EMPLACEMENT DE LA POMPE À CHALEUR

 Respecter impérativement la distance minimale de sécurité avec le bassin telle que précisée 
au paragraphe 1. 

L’appareil doit être positionné à l’extérieur, et ses grilles de circulation d’air ne doivent pas être obstruées 
ou plaquées contre un mur, une cloison ou une haie. Respecter une distance d’au minimum 50 cm 
entre les grilles et tout obstacle.

L’appareil doit être placé en position verticale et reposer de façon stable sur un support horizontal apte 
à supporter son poids.

En cas de pluie et du fait que l’appareil génère des condensats qui s’écoulent par le dessous de l’appareil, 
l’eau ne doit pas pouvoir s’accumuler sous et autour de l’appareil (sol drainant ou suffisamment 
absorbant).



5. CONNEXION ÉLECTRIQUE
Se référer aux caractéristiques spécifiées pour l’alimentation au paragraphe 2..

Veiller à protéger le câble d’alimentation contre tout endommagement possible (passage de véhicules, de 
tondeuses, morsures d’animaux…). Si le câble chemine au sol et traverse des zones de passage, il est 
conseillé de l’introduire dans une gaine enterrée afin d’éviter les accidents.

En cas d’utilisation d’une rallonge :

• utiliser un câble à trois brins (phase – neutre – terre) de section au moins équivalente à celle du
câble livré avec l’appareil (1 mm²)

• veiller à ce que la connexion de la rallonge avec le câble soit étanche si elle n’est pas à l’abri des
intempéries

• ne pas utiliser de rallonge de plus de 15 mètres de long.

Le câble de la machine est équipé d’une prise de terre, et d’un interrupteur différentiel intégré à courant de 
coupure de 10 mA. Voir le paragraphe 6 « mise en route et utilisation » pour son utilisation.

6. CONNEXION HYDRAULIQUE
Le circuit hydraulique de la piscine doit comporter un filtre permettant de retenir les impuretés solides, 
afin de ne pas boucher l’échangeur de la P.A.C.

La P.A.C doit être connectée au circuit hydraulique en aval du filtre et en amont de tout éventuel appareil 
introduisant les produits de traitement de l’eau. 

La pompe de filtration de la piscine doit pouvoir assurer un débit d’eau d’au moins 1 m3/h dans 
l’échangeur de la P.A.C., et de préférence de 2 m3/h environ. Si le débit de la pompe est supérieur à 
cette valeur, il sera nécessaire d’installer la P.A.C. sur une branche de dérivation du circuit principal 
(circuit « by-pass »).

L’installation de la P.A.C. sur un circuit de dérivation est également recommandée s’il n’est nécessaire 
de chauffer la piscine qu’une partie de la période annuelle d’utilisation. Ainsi l’eau ne passera pas 
inutilement à travers la P.A.C.

Il est également recommandé de pouvoir déconnecter la P.A.C. du réseau hydraulique sans être obligé 
de vider la piscine. Cela est possible par l’installation de 2 vannes de sectionnement, 1 sur la tuyauterie 
d’arrivée d’eau, 1 sur la tuyauterie de départ de l’eau. 

Installation minimale (si pompe 1 à 2 m3/h)



Installation avec vannes

Installation conseillée (avec bypass))

Dans le cadre de ce dernier montage, les vannes se sectionnement doivent rester grandes ouvertes, 
celle de réglage doit être ajustée de telle manière qu’un débit d’environ 2 m3/heure circule dans 
l’appareil.

Pour raccorder la P.A.C., utiliser du tuyau souple en diamètre 
intérieur 32 mm ou 38 mm.

Le raccord d’arrivée d’eau est repéré par la couleur bleue, le 
raccord de sortie par la couleur rouge. Ces raccords sont à 
double diamètre, la section en diamètre 38 étant la plus proche 
de la tôle de l’appareil.

Introduire un collier de serrage à l’extrémité libre du tuyau,

Enfoncer cette extrémité sur le raccord cannelé correspondant et 
à fond sur la section de diamètre concernée

Positionner le collier de serrage de façon à ce que celui-ci 
prenne bien sur le raccord.



7. MISE EN ROUTE ET UTILISATION
Après avoir branché la pompe à chaleur, et s’être assuré que la pompe de filtration est en 
fonctionnement, procéder de la façon suivante 

•	

Si le voyant de l’interrupteur différentiel intégré au câble 
n’est pas allumé en rouge, appuyer sur le bouton central de 
l’interrupteur différentiel. 

• Mettre la pompe à chaleur en marche (appuyer sur le bouton marche/ arrêt sur le panneau de
contrôle électronique)

• La PAC démarre automatiquement si elle est en demande de chauffe (c’est-à-dire si la température
mesurée par la sonde d’eau est inférieure à la valeur réglée pour la consigne)

• Après quelques minutes, vérifiez que l’air expulsé par la machine est plus froid.

Nota bene : lorsque le compresseur s’arrête, il ne peut redémarrer qu’après un délai de temporisation* 
de 3 minutes.

 Protège les circuits et évite l’usure excessive du contact. Même une interruption très courte 
d’alimentation entraîne une temporisation de démarrage et empêche un démarrage immédiat.

 En cas de déclenchement de l’interrupteur différentiel, le réarmer par appui sur le bouton central (le 
voyant s’éclaire). Si l’interrupteur déclenche de nouveau, ne pas insister, mais appeler votre revendeur 

ou un électricien qualifié car cela révèle la présence d’un problème électrique au niveau de l’appareil.

 Tester régulièrement le bon fonctionnement de l’interrupteur en appuyant sur le bouton « TEST » 
après avoir branché la machine : l’interrupteur doit déclencher. Si ce n’est pas le cas, contacter votre 

revendeur ou un électricien qualifié car l’interrupteur est alors défectueux.

8. UTILISATION DU PANNEAU DE CONTRÔLE

Pendant que le pompe à chaleur est en marche, la 
température d’eau en entrée est affichée à l’écran. 

La LED 1 est allumée quand le compresseur fonctionne.

La LED 2 s’allume en cas de défaut.

8.1	 Allumer/ éteindre la pompe à chaleur  
Appuyez sur la touche  pour démarrer la pompe à c haleur, la température de consigne s’affiche 
pendant 5 secondes, avant d’être remplacée par la température de l’eau à l’entrée de la pompe à 
chaleur. 

Appuyer de nouveau 5 secondes sur la touche pour éteindre la pompe à chaleur. 

8.2	 Régler la consigne  
Utilisez les flèches pour régler la valeur de la température de consigne (gamme : 10 - 42 °C). 



Appuyez sur la touche  pour mémoriser la consigne et sortir de son réglage. 

Si la température de l’eau en entrée est inférieure à la consigne réglée, la P.A.C. se met en route.

Nota bene : La durée nécessaire pour que la température de la piscine atteigne la consigne 
programmée dépend :

• de l’écart initial entre ces deux températures,
• du volume d’eau de la piscine,
• de la température ambiante.

Afin de réduire cette durée, nous vous recommandons de couvrir la surface de l’eau d’une 
couverture isolante (couverture à bulles), et plus particulièrement pendant la phase initiale de 
montée en température qui peut prendre plusieurs jours.

Par la suite, nous vous recommandons de mettre en place cette couverture lorsque la piscine n’est pas 
utilisée, et notamment la nuit pour conserver la chaleur.

Nota bene : il est normal de constater que de l’eau s’écoule par le bas de la machine pendant son 
fonctionnement. Cette eau provient de la condensation de l’humidité contenue dans l’air lors de son 

passage sur l’échangeur air-gaz de la machine.

8.3	 Vérification des valeurs mesurées
En cas de doute sur le fonctionnement, il peut être utile de vérifier que les valeurs mesurées par la 
P.A.C. sont cohérentes (fiabilité des sondes). Pour cela :

• Appuyez sur la touche SET pour entrer en mode vérification.
• Utilisez les flèches pour afficher à l’écran le code d0 (mesure de la température ambiante) ou le

code d1 (mesure de la température d’eau en entrée).
• Appuyer encore sur SET pour afficher la valeur mesurée du paramètre sélectionné.
• Appuyez sur SET pour sortir du mode vérification.

9. DÉPANNAGE

9.1	 Codes d’erreur et solutions

Code Cause Solution
P0 la température ambiante est hors de 

la plage d’opération, 11 - 42°C

Panne du contrôleur

Attendez que la température soit au 
dessous de 40°C ou au-dessus de 
13°C avant de redémarrer.

Remplacer le contrôleur

P1 Sonde de température de l’eau en 
panne ou court circuit 

Remplacer la sonde de température 
de l’eau.

P2 Sonde de température ambiante en 
panne ou court circuit 

Remplacer la sonde de température 
ambiante.

EL Interrupteur de pression bas 
déconnecté ou en panne.

Fuite de gaz.

Faites réparer par des professionnels



9.2	 Autres dysfonctionnement-types 

Dysfonctionnement Constat Raisons potentielles Solutions
La P.A.C. ne se met pas 
en route

Pas d’affichage à l’écran 
de contrôle

La P.A.C. n’est pas 
alimentée

Vérifier l’état du câble, 
de l’interrupteur 
différentiel et des 
disjoncteurs

La température de l’eau 
est affichée à l’écran, 
pas de code d’erreur

La température de l’eau 
est supérieur ou égale à 
la valeur réglée pour la 
consigne.

La pompe à chaleur 
vient d’être mise en 
route

Vérifier la valeur de con-
signe  programmée 

Attendre la fin du délai 
de temporisation (3 
minutes)

La P.A.C. se coupe de 
façon intempestive

La température de l’eau 
est affichée à l’écran, 
pas de code d’erreur

L’air ne circule pas suffi-
samment

Manque de gaz R32

Le ventilateur est en 
panne.

Vérifier que l’air peut 
circu-ler librement à 
travers la machine.

Appeler votre revendeur 
pour un S.A.V.

10. ENTRETIEN ET HIVERNAGE
Pendant l’hiver, ou quand la température tombe au-dessous de 0°C, procéder à la vidange de l’eau de la 
pompe à chaleur afin d’éviter l’endommagement de l’échangeur en titane engendré par la prise en glace. 
Ceci entrainerait l’annulation de la garantie. 

Il convient de s’assurer de temps en temps que les grilles de la machine ne sont pas obstruées par de la 
saleté (poussières, tontes de gazon, pollens et feuilles mortes, pétales…).

Pour toute intervention de maintenance ou la mise au rebut, contactez un centre d’entretien agréé.

.
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1. IMPORTANT WARNINGS
• If the device is stored prior to installation, store it upright in a well ventilated area.
• In the event that the device is stored or transported in a horizontal position, place it upright for 24

hours before installing and commissioning.
• The heat pump must be installed by a qualified professional according to the instructions provided.
• Any interventions on the refrigerant circuit of the device must be carried out by a company certified

to handle refrigerants by an approved organisation.
• The refrigerant circuit carries R32, which is inflammable.
• The device must be wired in by a qualified electrician according to the rules of the art and the

regulations in effect in the country of installation.
• The distance between the device and the pool must respect the rules of the art and the regulations

in effect in the country of installation. In France, the standard NF C15-100 requires that the heat
pump be positioned outside the hatched area in the diagram below:

• The power line of the device must be fitted with a means of deenergising all active poles (live and
neutral) upstream from the heat pump so that it may be systematically deenergised before any
technical intervention.

• Upon installation, carry out the hydraulic connections before wiring in the device. To dismantle the
heat pump, proceed in the reverse order.

• This device may be operated by children less than 8 years of age and persons with reduced
physical, sensory or mental capacities, or lacking experience or knowledge, if they are correctly
supervised or if the instructions concerning safe use of the device have been explained to them
and they have understood the risks involved. Children should not be allowed to play with this
device. Children should not be allowed to clean the device without proper supervision.

• If the power line is damaged, it must be immediately replaced by the manufacturer, its after sales
service or a similarly qualified person.

• Never push any object through the grating protecting the fan as this could cause damage to the
fan.

• Never switch the heat pump on if the fan’s protective grate is missing.
• Always cut the power supply to the heat pump upstream before any intervention requiring opening

of the casing or any intervention on the hydraulic connections.
• Cut the power supply to the heat pump during storms.



2. TECHNICAL DATA

Technical data concerning the installation
Recommended pool water volume (m3) 0 - 10
Recommended water flow rate through the heat pump (m3/h) 2 
Min allowed water flow through the heat pump (m3/h) 1
Outer diameter of the hose tail unions (double diameter) in mm 32 and 38
Ambient T°C range for correct operation (°C) 11 - 40

Power supply (voltage – frequency – currant) 220 – 240 V ~ 50 
Hz  1 ph

Thermal electrical protection (A) 5
Heat pump performance in heating mode; air temp 28°C, pool water temp 28°C and relative humidity 80% 
Certified heating power (kW) 2.5
Nominal input power (kW) 0.59
C.O.P 4.2
Heat pump performance in heating mode; air temp 15°C, pool water temp 26°C 
Certified heating power (kW) 1.9
Nominal input power (kW) 0.56
Nominal current (A) 2.9
C.O.P 3.4
Acoustic pressure at 1 meter (dBA) 57
Acoustic pressure at 10 meter (dBA) 48
Other technical data
Refrigerant R 32
Weight of refrigerant (kg) 0.15
GWP (Global Warming Potential) in equivalent metric tons of CO2 0.10
Water/ R32 exchanger titane
Cabinet métal
Net weight (kg) 18
Gross weight (kg) 22
Outer dimensions of the device (LxWxH mm) 310 x 357 x 375
Outer dimensions of the box (LxWxH mm) 400 x 440 x 436

* this data is subject to modification without prior notification



3. DIMENSIONS

4. SELECTING THE LOCATION OF THE HEAT PUMP

 Respect the minimum safety distance stipulated in paragraph 1. 

The heat pump must be installed outdoors, and the air circulation gratings must not be obstructed or 
placed up against a wall, partition or hedge. Allow a gap of at least 50 cm between the gratings and 
the nearest obstacle.

The heat pump must be positioned upright on a horizontal surface capable of supporting its weight.

To allow for the drainage of rain water, and the condensates leaving the machine, the supporting surface 
must drain well or be sufficiently absorbent. Water must not be allowed to pool around and under the 
device.



5. WIRING
Refer to the power supply details in paragraph 2.

The power cable should be protected against damage (passage of vehicles, mowers, chewing by animals, 
etc.). If the cable passes through an area with foot traffic, run it underground through a sheath to prevent 
any accidents.

If an extension cable is used:

• use a 3 wire cable (live – neutral – earth) with a cross section at least equivalent to the cable
delivered with the device (1 mm²).

• make sure that the extension cable/ power cable connection is leaktight if it will be exposed to the
weather.

• do not use an extension cable more than 15 metres long.

The machine power cable is fitted with an earth, an integrated differential circuit breaker with a 10 mA 
tripping current. Operation is described in paragraph 7 Start-up and operation.

6. HYDRAULIC CONNECTIONS
The pool’s hydraulic circuit must include a filter to retain any solid impurities that could create 
obstructions in the heat pump exchanger.

The heat pump must be connected to the hydraulic circuit downstream from the filter and upstream from 
any device injecting treatment chemicals into the water. 

The pool filtration pump must allow a water flow rate of at least 1 m3/h through the heat pump 
exchanger, but preferably approximately 2 m3/h. If the flow rate generated by the pump is higher than 2 
m3/h, the heat pump must be installed on a by-pass loop.

Installation of the heat pump on a by-pass loop is also recommended if the heat pump is only use for 
part of the year. This is to avoid water flowing unnecessarily through the heat pump.

It is also recommended to be able to disconnect the heat pump from the hydraulic circuit without having 
to empty the pool. To create a by-pass loop install 2 isolation valves, 1 on the water inlet line and 1 on 
the water outlet line. 

Minimum installation (with a flow rate throughthe heat pump of  1 to 2 m3/h



Installation with valves

Recommended installation (on a by-pass loop)

In the case of installation on a by-pass loop, the isolation valves must be fully open, the regulating valve 
should be used to adjust the flow rate through the device to approximately 2 m3/hour.

To connect the heat pump, use a flexible tube with an internal 
diameter of 32 mm or 38 mm.

The water inlet tube is marked with blue, the water outlet tube 
is marked with red. The unions are double siameter, the 38 mm 
diameter cross section is the closest to that of the device.

Place a collar clamp over the free end of the tube.

Push the tube fully onto the corresponding hose tail.

Position the collar clamp so that it is properly seated on the 
union.



7. START-UP AND OPERATION
Before plugging in the heat pump, and making sure that the filtration pump is running, do the following:

•	

If the LED on the differential circuit breaker integrated into 
the cable is not lit up red, press the button in the centre of the 
differential circuit breaker. 

• Turn the heat pump on (press the on/off button on the control panel).
• The heat pump will start automatically if a heating demand is detected (that is, if the temperature

measured by the water temperature sensor is below the set point).
• After a few minutes, check that the air expelled by the machine is colder.

Nota bene : When the compressor stops, it will only restart after a 3 minute time-out.

 Protect the circuits and avoid excessive wear of the contact. Even a very short interruption of the 
power supply will entail a start-up time-out and prevent immediate start-up.

 In the event the that the differential circuit breaker is tripped, reset by pressing the central button (the 
LED will light up). If the switch trips again, do not attempt another reset, call your supplier or a qualified 

electrician because this indicates that the device has an electrical problem.

 Check regularly that the switch is working properly by pressing the TEST button after energising the 
machine; the switch should trip. If it does not, contact your supplier or a qualified electrician because 

the switch is defective.



8. CONTROL PANEL

WHile the heat pump is runnin,g the water temperature at 
the inlet is displayed on screen.

LED 1 lights up when the compressor is running.

LED 2 lights up if a fault is detected.

8.1	 Start/ stop the heat pump 
Press the  key to start the heat pump, the set point temperature is displayed for 5 seconds, before 
being replaced with the water temperature at the heat pump inlet. 

Keep the same key pressed down for 5 seconds to stop the heat pump. 

8.2	 Selecting the set point 
Use the arrow keys to select the set point temperature (range 10 - 42 °C). 

Press the  key to save the set point and exit selection mode. 

If the water temperature at the heat pump inlet is lower than the set point, the heat pump will start up.

Nota bene: The length of time required for the pool water to reach the set point depends on:

• the initial difference between these two temperatures,
• the pool water volume,
• the ambient temperature.

To reduce the time required, we recommend that the pool be covered with an isothermal cover (bubble 
cover), especially during the initial heating phase which may take several days.

Following the initial heating phase, we recommend that the pool is covered while not in use, and notably 
night to preserve the heat.

Nota bene: it is normal for water to drip from the bottom of the machine while it is running. This water 
comes from the condensation of humidity contained in the air when it passes over the machine’s 

air-gas exchanger.

8.3	 Verification of the measured values
In the event of doubt concerning the heat pump operation, it may be useful to check that the values 
measured by the heat pump are correct (sensors are reliable). To do this:

• ¨Press the SET key to enter verification mode.
• Press the arrow keys until the code d0 is displayed on screen (ambient air temperature measured)

and the code d1 (water temperature measured at the inlet).
• Press the SET key to display the value measured for the selected parameter.
• Press SET to exit verification mode.



9. TROUBLE SHOOTING

9.1	 Error code displayed

Fault Code Cause Solution
Ambient air temperature 
is too high or too low

P0 The ambient 
temperature is outside 
the operating range, 11 
- 42°C

Controller fault

Wait until the 
temperature falls below 
40°C or rises above 
13°C before restarting.

Replace the controller

Water temperature 
sensor error

P1 Water temperature 
sensor defective or 
short circuit 

Replace the water 
temperature sensor

Ambient temperature 
sensor error

P2 Ambient temperature 
sensor defective or 
short circuit t

Replace the ambient 
temperature sensor

Low pressure protection EL Low pressure switch 
disconnected or 
defective.

Gas leak

Have the device 
repaired by a 
professional.

9.2	 Other malfunctions 

Fault Observation Cause Solution
The heat pump does not 
start up

Nothing displayed on 
the control panel

The heat pump is not 
energised

Check the condition of 
the cable, the differential 
switch and the circuit 
breakers

The water temperature 
is displayed on screen

No error code

The water temperature 
is above or equal to the 
set point

The heat pump just 
started

Check the set point 
selected 

Wait for the time-out to 
finish (3 minutes)

The heat pump stops in 
an untimely manner

The water temperature 
is displayed on screen

No error coder

Air circulation is 
insufficient

Lack of R32

The fan is defective

Check that air can 
circulate freely through 
the machine.

Call your supplier for 
after sales service.

10. MAINTENANCE AND WINTERIZING
During winter, or when the ambient air temperature falls below 0°C, drain water from the heat pump to 
avoid damage to the titanium heat exchanger caused by freezing of water in the machine. This would entail 
cancellation of the guarantee. 

From time to time, check that machine gratings are not obstructed with dirt (dust, grass cuttings, pollen 
and dead leaves, petals, etc.).

For maintenance interventions or scrapping, contact an approved maintenance centre.
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1. WICHTIGE HINWEISE
• Wenn das Gerät vor der Installation zwischengelagert werden muss, lagern Sie es aufrecht an

einem gut belüfteten Ort.
• Falls das Gerät horizontal transportiert oder gelagert wird, lassen Sie es 24 Stunden in aufrechter

Position stehen, bevor Sie es installieren und in Betrieb nehmen.
• Die Heizpumpe muss gemäß der bereitgestellten Anleitung von einem qualifizierten Fachmann

installiert werden.
• Jegliche Eingriffe in den Kältekreislauf des Geräts müssen von einem zur Kältemittel-Handhabung

qualifizierten Unternehmen (z.B. Klimatechniker) vorgenommen werden.
• Der Kältekreislauf beinhält das Kältemittel R32, dieses ist entflammbar.
• Das Gerät muss, gemäß den Regelungen der Technik, von einem qualifizierten Elektriker

angeschlossen werden.
• Der Abstand zwischen Gerät und Pool muss den Regelungen und den im Installationsland geltenden

Bestimmungen entsprechen. Die Norm NF C15-100 in Frankreich erfordert die Positionierung der
Wärmepumpe außerhalb des schraffierten Bereichs im untenstehenden Diagramm;

• Die Stromleitung des Geräts muss mit einer Einrichtung ausgestattet sein, mit der alle aktiven
Pole (stromführend und neutral) stromaufwärts der Pumpe abgeschaltet werden, damit sie vor
technischen Eingriffen abgeschaltet werden können.

• Führen Sie nach der Installation den Anschluss der Hydraulik durch, bevor Sie das Gerät
verkabeln. Gehen Sie bei der Demontierung in umgekehrter Reihenfolge vor.

• Das Gerät darf von Kindern und Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen und
geistigen Fähigkeiten oder mangelndem Wissen nicht verwendet werden. Kindern darf nicht
erlaubt werden, mit diesem Gerät zu spielen. Dieser Personengruppe sollte die Reinigung nicht
ohne geeignete Aufsicht erlaubt werden.

• Falls die Stromleitung beschädigt wird, muss diese umgehend vom Hersteller, dessen
Verkaufsservice oder einer vergleichbaren qualifizierten Person ausgetauscht werden.

• Schieben Sie niemals Gegenstände durch das Lüftungsgitter, da dies den Ventilator beschädigen
kann.

• Schalten Sie niemals die Wärmepumpe ein, wenn das Schutzgitter des Ventilators fehlt.
• Vor jedem Eingriff an den hydraulischen Anschlüssen oder einem Eingriff, der das Öffnen des

Gehäuses erfordert, muss die Stromversorgung unterbrochen werden.
• Unterbrechen Sie die Stromversorgung während eines Gewitters.



2. TECHNICAL DATA

Technische Installationsdaten
Empfohlenes Poolwasservolumen (m3) 0 - 10
Empfohlener Wasserdurchfluss durch die Wärmepumpe (m3/h) 2 
Mindestens erlaubter Wasserdurchfluss durch die Wärmepumpe (m3/h) 1
Außendurchmesser der Schlauchstutzen (doppelter Durchmesser) in mm 32 und 38
Umgebungstemperatur T°C für den richtigen Betrieb (°C) 11 - 40

Stromversorgung (Spannung – Frequenz – Stromstärke) 220 – 240 V ~ 50 
Hz  1 ph

Thermischer elektrischer Schutz (A) 5
Wärmepumpenleistung im Heizmodus; Lufttemperatur 28°C,  
Poolwassertemperatur 28°C und relative Luftfeuchtigkeit 80%
Zugelassene Heizleistung (kW) 2.5
Nominale Eingangsleistung (kW) 0.59
C.O.P 4.2
Heizpumpenleistung im Heizmodus; Lufttemperatur 15°C, Poolwassertemperatur 26°C
Zugelassene Heizleistung (kW) 1.9
Nominale Eingangsleistung (kW) 0.56
Nennstrom (A) 2.9
C.O.P 3.4
Akustischer Druck bei 1 Meter (dBA) 57
Akustischer Druck bei 10 Meter (dBA) 48
Weitere technische Daten
Kältemittel R 32
Kältemittelgewicht (kg) 0.15
GWP (Treibhauspotential) in entsprechenden Tonnen CO2 0.10
Wasser/ R32 Austauscher Titanium
Gehäuse Metall
Nettogewicht (kg) 18
Bruttogewicht (kg) 22
Außenmaße des Geräts (LxBxH mm) 310 x 357 x 375
Außenmaße der Verpackung (LxBxH mm) 400 x 440 x 436

*Diese Daten können ohne vorherige Ankündigung geändert werden



3. ABMESSUNGEN

4. AUSWAHL DER POSITION DER WÄRMEPUMPE

 Beachten Sie den in Absatz 1 festgelegten Mindestsicherheitsabstand. 

Die Heizpumpe muss im Freien installiert werden und die Luftumwälzungsgitter dürfen nicht 
blockiert oder an einer Wand, Trennwand oder Hecke aufgestellt werden. Lassen Sie einen Abstand 
von mindestens 50 cm zwischen den Gitterrosten und dem nächststehenden Objekt.

Die Wärmepumpe muss aufrecht und auf einer horizontalen Oberfläche, die das Gewicht stützen 
kann, platziert werden.

Um den Abfluss von Regenwasser und austretendem Kondensat zu gewährleisten, muss die 
Auflagefläche gut ablaufen oder ausreichend saugfähig sein. Das Wasser darf sich nicht unter 
dem Gerät sammeln können.



5. VERKABELUNG
Beachten Sie die Angaben zur Stromversorgung in Absatz 2.

Das Stromkabel muss vor Beschädigung (durchfahrende Fahrzeuge, Rasenmäher, Beschädigung durch 
Tiere etc.) geschützt werden. Falls das Kabel durch einen begehbaren Bereich führt, sollte es unter der 
Erde (geschützt durch z.B. ein Doppelrohr) geführt werden, um Unfällen vorzubeugen.

Falls ein Verlängerungskabel verwendet wird:

• Verwenden Sie ein 3-adriges Kabel (aktiv – neutral – geerdet) mit einem Querschnitt, der
mindestens dem mitgelieferten Kabel entspricht (1 mm²).

• Vergewissern Sie sich, dass das Verlängerungskabel/die Kabelverbindungen absolut dicht sind,
falls diese dem Wetter ausgesetzt sind.

• Verwenden Sie kein Verlängerungskabel, das länger als 15 Meter ist.

Das Stromkabel des Geräts mit einer Erdung und einen integrierten Differentialschutzschalter mit 10 mA 
Auslösestrom ausgestattet. Die Bedienung ist in Absatz 7 Inbetriebnahme und Bedienung beschrieben.

6. HYDRAULIKABDSCHLUSS
Der Hydraulikkreislauf des Pools muss einen Filter enthalten, um eventuell feste Verunreinigungen 
zurückzuhalten, die den Wärmetauscher blockieren könnten. Die Wärmepumpe darf ausschließlich 
zwischen Filter und Einlaufdüse eingebaut werden. 

Die Heizpumpe muss mit dem Wasserkreislauf in Flussrichtung abwärts vom Filter und aufwärts 
mit dem Gerät, das dem Wasser Behandlungschemikalien injiziert, angeschlossen werden. Ein 
Installationsbeispiel kann z.B. wie folgt aussehen: Filter->Wärmepumpe->Dosiergerät

Die Poolfiltrationspumpe muss einen Wasserdurchfluss von mindestens 1 m3/h durch den 
Wärmepumpenaustauscher, vorzugsweise aber ca. 2 m3/h ermöglichen. Falls der Volumenstrom der 
Wasserpumpe mehr als 2 m3/h beträgt, muss die Pumpe in einer Bypass-Schleife installiert werden.

Die Installation der Wärmepumpe an einer Bypass-Schleife wird auch empfohlen, wenn die Pumpe nur 
für einen Teil des Jahres in Betrieb genommen wird. Das verhindert unnötigen Wasserfluss durch die 
Heizpumpe und verbessert die Filtration.

Es wird ebenfalls empfohlen, die Pumpe vom Hydraulikkreislauf trennen zu können, ohne den Pool 
leeren zu müssen. Zur Erstellung einer Bypass-Schleife installieren Sie 2 Absperrventile, eines an der 
Wassereinlassleitung und eines an der Wasserauslassleitung. 



Minimaler Einbau (mit einer Flussrate durch die Herzpumpe von 1 bis 2 m3/h)

Installation mit Ventilen

Empfohlene Installation (in einer Bypass-Schleife)

Im Falle einer Bypass-Schleifen-Installation müssen die Absperrventile vollständig geöffnet sein. 
Das Regelventil sollte verwendet werden, um den Wasserfluss durch das Gerät auf ca. 2 m3/Stunde 
einzustellen.

Verwenden Sie zum Anschließen der Wärmepumpe einen 
flexiblen Schlauch mit einem Innendurchmesser von 32 oder 38 
mm.



Das Wassereinlassrohr ist blau markiert, das Wasserauslassrohr 
rot. Die Anschlüsse haben einen doppelten Durchmesser, der 
Durchmesser von 38 mm ist am nächsten am Gerät.

Platzieren Sie das Schlauchende über dem freien Ende des 
Rohrs. Drücken Sie das Rohr vollständig in den zugehörigen 
Schlauch. Platzieren Sie die Schlauchklemme so, dass Sie 
richtig auf der Verbindung sitzt. Verwenden Sie gegebenenfalls 
Teflonband um die Schlauchverbindungen abzudichten.

7. INBETRIEBNAHME UND BEDIENUNG
Befolgen Sie vor dem Anschluss der Wärmepumpe und der Inbetriebnahme der Filterpumpe folgende 
Anweisungen:

•	

Falls das LED Licht auf dem Differentialschutzschalter am 
Kabel nicht rot leuchtet, müssen Sie den Knopf in der Mitte 
des Differentialschutzschalters drücken. 

• Schalten Sie die Wärmepumpe ein (drücken Sie den Ein-/Aus-Schalter im Bedienfeld).
• Wenn ein Wärmebedarf erkannt wird, startet die Wärmepumpe automatisch (wenn die vom

Wassertemperatur-Sensor gemessene Temperatur unter dem Sollwert liegt).
• Überprüfen Sie nach einigen Minuten, ob die vom Gerät ausgestoßene Luft kälter ist.

Hinweis: Sollte der Kompressor stoppen, kann er erst nach 3-minütiger Pause erneut gestartet werden.

 Schützen Sie die Stromkreise und vermeiden Sie übermäßigen Verschleiß der Kontakte. Auch eine 
kurze Unterbrechung der Stromversorgung führt zu einer Anlaufzeitüberschreitung und verhindert 

ein sofortiges Einschalten.

 Falls der Differentialschutzschalter ausgelöst wird, setzen Sie ihn durch drücken des mittigen Knopfes 
(das LED-Licht wird aufleuchten). Sollte der Schalter erneut ausgelöst werden, versuchen Sie nicht, 

ihn erneut zurückzusetzen. Wenden Sie sich stattdessen an Ihren Lieferanten oder einen qualifizierten 
Elektriker, da dies auf ein elektrisches Problem hinweisen kann.

 Überprüfen Sie regelmäßig die ordnungsgemäße Funktion des Schutz-Schalters, indem Sie nach 
dem Einschalten des Geräts den TEST-Knopf drücken; der Schalter sollte ausgelöst werden. Falls 

dies nicht passiert, kontaktieren Sie Ihren Lieferanten oder einen qualifizierten Elektriker, da der Schalter 
defekt ist.



8. SCHALTTAFEL

Bei laufender Wärmepumpe zeigt das Display die 
Wassertemperatur des eintretenden Wassers an.

LED 1 leuchtet auf, wenn der Kompressor in Betrieb ist. 

LED 2 leuchtet auf, wenn ein Fehler erkannt wurde.

8.1	 Wärmepumpe starten und beende 
Drücken Sie den  -Knopf, um die Wärmepumpe zu starten. Die Solltemperatur wird 5 Sekunden lang 
angezeigt, danach wird die Wassertemperatur am Eingang der Wärmepumpe angezeigt.

Drücken Sie den gleichen Knopf für 5 Sekunden, um die Wärmepumpe zu stoppen.

8.2	 Sollwertbestimmung
Wählen Sie die Solltemperatur (10 - 42 °C) mit den Pfeilen aus (zum Schutz sämtlicher Materialien 
empfehlen wir eine maximale Solltemperatur von 28-30°C).

Drücken Sie den  -Knopf, um zu speichern und den Auswahlmodus zu verlassen.

Sollte die Temperatur beim Wassereinlass der Heizpumpe niedriger als der Sollwert liegen, wird die 
Heizpumpe starten.

Hinweis: Die benötigte Zeit zum Erreichen des Sollwerts hängt von folgenden Punkten ab:

• Anfänglicher Unterschied der beiden Temperaturen,
• Poolwasservolumen, Leistung der Umwälzpumpe, Durchflussmenge,
• Umgebungstemperatur.

Zur Beschleunigung des Vorganges empfehlen wir, den Pool mit einer isothermischen Abdeckung zu 
bedecken. Dies ist besonders während der ersten Aufheizphase ratsam, die mehrere Tage dauern kann.

Nach der ersten Aufwärmphase empfehlen wir, den Pool während ungenutzter Phasen und vor allem in 
der Nacht abzudecken, um die Wärme zu erhalten.

Hinweis: Es ist völlig normal, dass Wasser während dem Betrieb vom Boden des Geräts tropft. 
Dieses Wasser entsteht durch die Kondensation der in der Luft enthaltenen Luftfeuchtigkeit, wenn 

diese über den Wasser-Gas-Austauscher des Geräts strömt.

8.3	 Messwertüberprüfung
Falls Sie Zweifel beim Betrieb der Heizpumpe haben, kann es hilfreich sein, die gemessenen Werte der 
Heizpumpe zu überprüfen. Befolgen Sie diese Schritte:

• Drücken Sie den SET-Knopf zur Aktivierung des Eingabemodus.
• Drücken Sie die Pfeiltasten bis der Code d0 am Display erscheint (gemessene

Umgebungstemperatur) und der Code d1 (gemessene Temperatur am Wassereinlass).
• Drücken Sie die SET-Knopf, um den für den ausgewählten Parameter gemessenen Wert

anzuzeigen.
• Drücken Sie den SET-Knopf zum Verlassen des Bestätigungsmodus.



9. FEHLERSUCHE

9.1	 Fehlercodeanzeige

Fehler Code Ursache Lösung
Umgebungstempera-
tur ist zu hoch oder zu 
niedrig

P0 Die Umgebungstemper-
atur liegt außerhalb des 
Betriebsbereichs, 11

- 42°C

Steuerungsfehler

Warten Sie, bis die Tem-
peratur unter 40°C fällt 
oder über 13°C steigt, 
bevor Sie neustarten.

Tauschen Sie den Con-
troller aus

Wassertemperatur
Sensorfehler

P1 Wassertempera-
tursensor defekt oder 
Kurzschluss

Ersetzen Sie den Was-
sertemperatur-sensor

Fehler des Umgebungs-
temperatursensors

P2 Umgebungs-

temperatursensor defekt 
oder Kurzschluss

Ersetzen Sie den 
Umgebungs-

temperatursensor
Niedrigdruckschutz EL Niedrigschutzschalter 

getrennt oder defekt.

Gasleck

Lassen Sie das Gerät 
von einem Fachmann 
reparieren.

9.2	 Sonstige Fehlfunktionen

Fehler Code Ursache Lösung
Die Heizpumpe startet 
nicht

Keine Darstellung auf 
dem Bedienfeld

Die Heizpumpe hat 
keine Stromzufuhr

Überprüfen Sie den 
Zustand des Kabels, 
des Differentialschalters 
und des 
Sicherungsschalters

Die Wassertemperatur 
erscheint nicht auf dem 
Display

Kein Fehlercode

Die Wassertemperatur 
ist über oder gleich dem 
Sollwert 

Die Heizpumpe hat 
gerade erst gestartet

Überprüfen Sie den 
gewählten Sollwert

Warten Sie auf das 
Ende der Auszeit (mind. 
3 Minuten)

Die Heizpumpe stoppt 
unzeitgemäß

Die Wassertemperatur 
scheint nicht am Display 
auf

Kein Fehlercode

Luftzirkulation ist 
unzureichend

Mangel an R32

Der Ventialtor ist defekt

Stellen Sie sicher, dass 
Luft frei durch das Gerät 
zirkulieren kann.

Wenden Sie sich an 
den Kundendienst Ihres 
Lieferanten.

10. WARTUNG UNE EINWINTERUNG
Gewährleisten Sie, dass die Wärmepumpe stromlos ist und lassen Sie das Wasser von der Wärmepumpe 
ab, sobald die Temperatur unter 5°C fällt (im Winter), um Gefrierschäden am Titan-Wärmeaustauscher 
vorzubeugen. Dies würde zur Aufhebung der Garantie führen. Entleeren Sie das Restwasser der 
Wärmepumpe indem Sie diese in Richtung der Anschlüsse kippen. Wir empfehlen eindringlich, das Gerät 
in einem frostfreien Raum zu überwintern um Schäden zu verhindern. 

Überprüfen Sie regelmäßig, dass die Maschinengitter nicht durch Schmutz (Staub, Schnittgut, Pollen, 
Blätter, Blütenblätter, Insekten etc.) verstopft sind. Entfernen Sie diese vorsichtig. 

Wenden Sie sich für Wartungseingriffe oder zum Verschrotten an ein zugelassenes Wartungszentrum.
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